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KULINARISCHE ANLÄSSE Veganuary  |  Romance Afternoon Tea  |  Lesung Arno Strobel 

Ostern im Kaiserhof  |  Muttertagsbrunch  |  u. v. m.



KULINARISCHE ANLÄSSE RELOADED ...

ÜBER VERÄNDERUNGEN ZU UNSEREN ANGEBOTEN INFORMIEREN WIR SIE AUF 
CENTRALHOTEL.DE   |   RESTAURANTBRUNNENHOF.DE   |   CAFECENTRALE-HANNOVER.DE 

SOWIE FACEBOOK.COM/CHKAISERHOF UND INSTAGRAM.COM/HOTELKAISERHOF

„ W A S  W I R  H E U T E  T U N ,  E N T S C H E I D E T 

D A R Ü B E R ,  W I E  D I E  W E L T  M O R G E N 

A U S S I E H T . “

MARIE VON EBNER-ESCHENBACH

LIEBE GENIESSERINNEN UND GENIESSER,

das Jahr 2024 verspricht nicht nur kulinarische Höhepunkte, 

sondern steht auch ganz im Zeichen von Nachhaltigkeit und 

Umweltbewusstsein. Wir freuen uns, Ihnen einen Einblick in 

unseren Weg zum Ökoprofit-Betrieb zu geben und präsentieren 

stolz unser Nachhaltigkeitszertifikat, das sich nicht nur in un-

serem Hotel, sondern auch in jeder Ecke unserer Gastronomie 

widerspiegelt. Unsere Verpflichtung zur Umweltverträglichkeit 

spiegelt sich in unserer jüngsten Errungenschaft als Ökoprofit-

Betrieb wider. Durch gezielte Maßnahmen haben wir nicht nur 

unsere Umweltauswirkungen minimiert, sondern auch nachhal-

tige Prozesse in den Mittelpunkt unserer Betriebsführung ge-

stellt. Erleben Sie mit uns, wie wir Tag für Tag daran arbeiten, 

unseren ökologischen Fußabdruck zu reduzieren und gleichzei-

tig höchste kulinarische Genüsse zu bieten.

Festliche Traditionen: Osterfest und Muttertagsbrunch

Feiern Sie die besonderen Momente des Jahres mit uns! Unser 

Osterfest verwöhnt Sie mit festlichen Leckereien, die die Frische 

und Vielfalt der Saison widerspiegeln. Und lassen Sie sich am 

Muttertag von einem exquisiten Brunch überraschen, bei dem 

wir Mütter gebührend feiern und Ihnen unvergessliche kulinari-

sche Erlebnisse bieten.

Ein Fest für die Sinne: Die Spargelsaison

Tauchen Sie ein in die köstliche Welt des Spargels! Unsere Kü-

chenchefs zaubern Ihnen während der Spargelsaison kulina-

rische Meisterwerke, die den einzigartigen Geschmack und die 

Frische des königlichen Gemüses perfekt in Szene setzen. Freuen 

Sie sich auf raffinierte Kreationen, die Ihren Gaumen verwöhnen 

und den Frühling auf den Teller bringen.

Emotionen auf dem Teller: Die Europameisterschaft in 

Deutschland

Fußball verbindet Menschen und Nationen – und auch unsere 

Küche schafft Verbindungen. Feiern Sie gemeinsam mit uns die 

Europameisterschaft und unterstützen Sie das deutsche Team. 

Erleben Sie die spannenden Spiele in entspannter Atmosphäre 

und genießen Sie die Vielfalt unserer international inspirierten 

Gerichte.

Lassen Sie sich von einem Jahr voller Genuss, Nachhaltigkeit und 

festlichen Momenten in unserem Hotel und unserer Gastronomie 

verzaubern. Wir freuen uns darauf, Sie auf einer kulinarischen 

Reise durch die kommenden Jahreszeiten zu begleiten.

Alexander und Richard Rüter 

und das gesamte Team vom Central-Hotel Kaiserhof

GENUSSVOLLES NEUES JAHR IM ZEICHEN VON NACHHALTIGKEIT UND KULINARIK



AUSGEZEICHNET NACHHALTIG

UNSER ENGAGEMENT FÜR EINE GRÜNERE ZUKUNFT IM CENTRAL-HOTEL KAISERHOF

Wir als Familienunternehmen legen besonders großen Wert auf 

Nachhaltigkeit. Unser Traditionshaus im Familienbetrieb be-

steht seit 130 Jahren und ist als nachhaltiges Hotel auf dem Weg 

zum ISO Umweltzertifikat.

In unserem Bestreben, nachhaltig zu handeln und unseren öko-

logischen Fußabdruck zu minimieren, haben wir verschiedene 

Maßnahmen im Rahmen der Teilnahme am Ökoprofit umgesetzt.

Die Minderung unseres Energieverbrauchs ist ein zentrales An-

liegen für unser Haus. Wir verfolgen und optimieren kontinu-

ierlich unseren Verbrauch, um Ressourcen effizient zu nutzen. 

Dafür setzen wir Verbundanlagen in unseren Kühlhäusern ein 

und sorgen so für eine moderne und effiziente Kühlung der Le-

bensmittel.

In unseren Nebenräumen (z. B. Lager etc.) setzen wir Bewegungs-

melder ein, so dass Licht nur bei Bedarf aktiviert und dadurch der 

Energieverbrauch gesenkt wird. Zusätzlich haben wir Zeitschalt-

uhren installiert, um so eine maximale Energieeffizienz zu ge-

währleisten.

Ein weiterer Schwerpunkt liegt auf dem Erwerb von Getränken 

und Lebensmitteln aus der Region. Somit fördern wir nicht nur 

die lokale Wirtschaft, sondern minimieren in erster Linie den 

CO₂-Ausstoß durch kurze Transportwege. Unsere aktuellen  
Lieferanten finden sie immer in unserer Speisekarte.

Großen Wert legen wir auch auf die Mülltrennungsoptimierung 

sowie das Reduzieren und Recyceln von Abfall. Des Weiteren ha-

ben wir unsere Rechnungsstellung sowie die Dienstpläne digita-

lisiert, um den Papierverbrauch zu reduzieren. Dies ermöglicht 

eine effizientere Verwaltung, spart Ressourcen und trägt zur 

Schonung der Umwelt bei. 

Als nachhaltiges Hotel und stolzer Teilnehmer von Ökoprofit 

sind wir fest entschlossen, kontinuierlich daran zu arbeiten, un-

seren ökologischen Fußabdruck weiter zu reduzieren und unse-

ren Gästen einen umweltfreundlichen und erstklassigen Aufent-

halt zu bieten. Wir glauben fest daran, dass Nachhaltigkeit und 

Komfort Hand in Hand gehen können und wir auch in Zukunft 

innovative Wege finden, um unseren Beitrag zum Umweltschutz 

zu leisten.

„ D A S  G E H E I M N I S 

D E S  V O R W Ä R T S -

K O M M E N S  B E S T E H T 

D A R I N ,  D E N  

E R S T E N  S C H R I T T  

Z U  T U N . “

MARK TWAIN
Auf Seiten mit diesem Symbol werden  

Gerichte / Produkte aus nachhaltiger und 

regionaler Produktion angeboten



SAISONAL

VEGANUARY 
Genussvoll vegan schlemmen! 

D_ Willkommen im neuen Jahr im Restaurant Brun-

nenhof und im Café Centrale im Central-Hotel Kai-

serhof! Im Januar dreht sich alles um den Veganua-

ry. Lassen Sie sich von unseren köstlichen veganen 

Spezialitäten verwöhnen und entdecken Sie, wie 

genussvoll pflanzliche Küche sein kann.

Erleben Sie kulinarische Höhepunkte im Einklang 

mit Ihrem bewussten Lebensstil. Veganuary im 

Central Hotel Kaiserhof – für einen genussvollen 

und nachhaltigen Start ins Jahr.

E_ Welcome to the new year at Restaurant Brun-

nenhof and Café Centrale in the Central-Hotel Kai-

serhof! January is all about Veganuary. Indulge in 

our delicious vegan and vegetarian specialities and 

discover how enjoyable plant-based cuisine can be.

Experience culinary highlights in harmony with 

your conscious lifestyle. Veganuary at the Central 

Hotel Kaiserhof - for an enjoyable and sustainable 

start to the year.

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-0 oder E-Mail info@centralhotel.de

UNSERE VEGANE KARTE

Ossobuco vom Porto Bello Mushroom 

Riesenchampignons / mediterranes Gemüse / Rosmarinsauce /  

Salzkartoffeln

Geschmorter Wirsingkopf 

dunkle Teriyaki-Soja-Sauce / Wintergemüse / Kartoffelpüree

Gebratenes Kürbis-Steak 

mariniertes Kürbis-Steak / Orangen-Minz-Sauce /  

Rote Beete Humus / Dinkelrisotto

 

Curry-Pfanne 

Champignonbällchen / Curry-Cashew Sauce / Kichererbsen /  

frischer Blattspinat / Tomaten / Kresse

Ofenkartoffel „Bolognese“ 

vegane Bolognese / vegane Sour Cream / Kidneybohnen / Mais /  

mariniertes Rotkraut / frische Kräuter / kleiner Salatteller

Veganer Speck-Rosenkohl-Eintopf 

Kartoffeln / Erbsen / Karotten / Gartenpetersilie

Flammkuchen 

vegane Speckstreifen / Birnenspalten / frische Feigen /  

Walnüsse / Thymian / Ahornsirup



GANZJÄHRIG

E_ Spending an afternoon like King Charles III – the 

so called Afternoon Tea or „High Tea“ is british tra-

dition since 1840. Now you can exclusively try it 

for yourself at Café Centrale! Leave all your stress 

behind and enjoy aromatic tea with scones, clotted 

cream and delicious sandwiches!

D_ Nehmen Sie Platz und schließen Sie die Augen. 

Versetzen Sie sich in den Salon von König Charles III 

am britischen Hof. Der Duft von frisch aufgebrühtem 

Tee und köstlichem Gebäck lässt Sie für einen Au-

genblick den stressigen Alltag vergessen und in die 

Welt des englischen Adels eintauchen! Genießen Sie 

Ihren Afternoon Tea – britisches Ritual seit 1840 – 

exklusiv und „very british“ mit Scones, Clotted 

Cream und delikaten Sandwiches.

täglich von 15 - 18 Uhr im Café Centrale 

 

EUR 39,00 p. P. 

EUR 43,00 p. P. (inkl. 1 Glas Sekt)

Vorbestellung erforderlich, Reservierungen können 

bis 12 Stunden vorher kostenfrei storniert werden.

IT’S TEA TIME

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

Änderungen vorbehalten.

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

Änderungen vorbehalten.

FRÜHSTÜCK FÜR GENIESSER

D_ Unser Frühstücksbuffet lässt zum Start in den Tag keine Wünsche offen. 

Bereits ab 6:30 Uhr erfüllt der Duft von frisch aufgebrühtem Kaiserhof- 

Kaffee unsere Räume. Wir verwöhnen Sie mit unserem reichhaltigen Ange-

bot an Köstlichkeiten. Nacht für Nacht wird dafür in unserer hauseigenen 

Bäckerei und Süßspeisenmanufaktur an feinen Leckereien gearbeitet.

E_ You love breakfast as much as we do? The smell of warm pastries and 

freshly brewed coffee? Please discover one of Hanovers most selected and 

exclusive breakfast offers.

À la carte Gourmet Frühstück

Montag - Freitag von 9 - 12 Uhr 

Sa., So. und Feiertags von 9 - 14 Uhr

Gourmet Frühstücksbuffet

Montag - Freitag von 6:30 - 11 Uhr

Sa., So. und Feiertags von 7 - 12 Uhr 

(außer an Brunch-Terminen) 

Montag - Freitag: EUR 25,00 p. P. 

Sa., So. und Feiertags: EUR 28,00 p. P.  

(inkl. Wasser, Säfte und Heißgetränke)



KAISERHOF-BRUNCH

„ B R E A K F A S T  I S  A 

M E A L ,  B R U N C H  I S 

A  C U L T U R E . “

VERFASSER UNBEKANNT

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

Änderungen vorbehalten.

Termine: 4. Februar, 3. März, 7. April, 5. Mai und 2. Juni 

jew. 11:30 - 15 Uhr (Anmeldung erforderlich)

EUR 49,00 p. P. (inkl. 1 Glas Begrüßungssekt, Filterkaffee und Säfte)

NEUES Konzept mit weitestgehend regionalen und nachhaltig 

produzierten Lebensmitteln

D_ Gönnen Sie sich einen Genuss der absoluten Extraklasse und tauchen Sie 

ein in die stilvolle Welt des Kaiserhofes. An jedem ersten Sonntag des Monats 

laden wir Sie herzlich zu uns ein, mit Freunden und Familie nach Herzenslust 

zu schlemmen. Mit unserem exklusiven Kaiserhof-Brunch im Café Centrale 

holen wir das Schlaraffenland für Sie nach Hannover, untermalt mit Live Pia-

no-Musik. Lassen Sie sich überraschen von einer abwechslungsreichen Fülle 

an Köstlichkeiten vom Land, aus dem Meer und den Vorgärten der Region Nie-

dersachsens. 

E_ Treat yourself to first-class culinary delights at our brunch. On every first 

Sunday of the month we invite you as well as your family and friends to feast 

to you heart‘s content. Enjoy delicious food accompanied by live piano music. 

We provide a variety of delights, ranging from the land to the sea to the front 

yards of Lower Saxony.

GANZJÄHRIG



Unser Dankeschön für treue Gäste!

D_ Schön, dass Sie uns die Treue halten. Dafür 

möchten wir uns bei Ihnen bedanken.  Was Sie tun 

müssen? Einfach für jeden Verzehr ab 15 Euro einen 

Treue-Stempel sammeln. Sobald die Treuekarte mit 

10 Stempeln gefüllt ist, schenken wir Ihnen 15 Euro 

für den nächsten Verzehrgenuss.

• keine Barauszahlung oder Verrechnung

• pro Aufenthalt / pro Person nur ein Stempel 

   möglich

• nicht kombinierbar mit anderen Aktionen

Erhältlich im Restaurant Brunnenhof und Café 

Centrale.

TREUE-GENIESSER-KARTE

GANZJÄHRIG

„ T R E U E  Ü B E N  I S T 

T U G E N D ,  T R E U E 

E R F A H R E N  I S T 

G L Ü C K . “

MARIE VON EBNER-ESCHENBACH

Kontakt unter Tel. +49 511 3683-0 oder E-Mail info@centralhotel.de



GANZJÄHRIG

D_ Überraschen Sie Ihre Liebsten doch mal mit 

einem unserer Geschenk-Gutscheine. Ob für eine 

Übernachtung, ein Dinner oder für Kaffee und 

Kuchen. Wir haben für jede Gelegenheit und je-

den Anlass das besondere „Gutschein“-Geschenk- 

erlebnis! Sprechen Sie uns gerne jederzeit unter 

+49 511 3683-0 an oder schreiben Sie uns an 

info@centralhotel.de.

E_ You love to surprise and would like to present 

a gift voucher for one of your friends or family 

members? Please approach us at any time under 

+49-511-3683-0 or info@centralhotel.de. We are 

happy to assist you!

Für Freunde, Familie oder Kollegen ... 

Im Kaiserhof finden Sie den richtigen Gutschein für 

alle Anlässe und Gelegenheiten.

KAISERHOF ZUM VERSCHENKEN

GANZJÄHRIG

DER GENUSS KOMMT AUCH AUS DEM NETZ.

D_ Genießen Sie unsere Produkte in kaiserlicher 

Qualität zuhause oder im Büro. Wir kreieren 

für Sie facettenreiche Gerichte, eine saisonale  

Wochenkarte von der Vor- bis zur Süßspeise.  

Darüber hinaus beliefern wir Sie gerne mit unserem 

Eventcatering für private und geschäftliche  

Anlässe mit Canapés und Buffetplatten.

E_ You do not fancy your office canteen? You do not 

feel like cooking at home? We have created our own 

webshop where we invite you to order our most  

popular dishes online! 

Kontakt unter Tel. +49 511 3683-0 oder E-Mail info@centralhotel.de



UNSERE PASTA-KARTE

Trüffel-Ravioli (vegan) 

Kräutersauce / knackiger Rucola

Frische Burrata Spaghetti

mit Kirschtomaten / karamellisierte Burrata / Grillgemüse / frische Kräuter

Bandnudeln mit Rinderfiletstreifen

Steinpilzsauce / Champignons / Büffel Burrata / Chili / Petersilie

Tortellini mit Ziegenfrischkäse 

gefüllt mit Ziegenfrischkäse und Kürbis / leichte Sahnesauce / Rucola / 

frischer Parmesan

Spaghetti Carbonara

Original Lardo-Speck / Eigelb / frischer Parmesan und Pecorino / Rucola

Bandnudeln mit Lachs und Zucchini

Lachs / Zucchini / Zwiebellauch / frische Sahne-Pesto Sauce

Nudel-Pinsa mit Blattspinat und Garnelen

Tomaten / Garnelen / Basilikum Pesto / Burrata

SAISONAL

BELLA ITALIA 

Februar 2024

Genießen Sie eine kulinarische Reise durch Italien! 

D_ Im Februar entführen wir Sie in die Welt der italienischen Köstlichkeiten! 

Freuen Sie sich auf unsere Spezialitäten aus dem sonnigen Süden – eine wahr-

hafte Hommage an Bella Italia. Von aromatischen Pastakreationen bis zu köst-

lichen mediterranen Genüssen erwartet Sie ein kulinarisches Fest der Sinne. 

Tauchen Sie ein in die Leidenschaft und den Geschmack Italiens, direkt im 

Herzen des Restaurant Brunnenhof. Buon Appetito!

E_ In February, we will whisk you away to the world of Italian delicacies! Look 

forward to our specialities from the sunny south - a true homage to Bella Italia. 

From aromatic pasta creations to delicious Mediterranean flavours, a culinary 

feast for the senses awaits you. Immerse yourself in the passion and flavours 

of Italy, right in the heart of Restaurant Brunnenhof. Buon Appetito!

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



D_ Der Valentinstag ist der perfekte Anlass, um Ihre Liebsten mit einem  

Dinner bei Kerzenschein zu verwöhnen. Stoßen Sie mit einem exquisiten Wein 

an und genießen Sie Ihre Zweisamkeit.

E_ Be my valentine! The day of love has arrived. For a magical Valentine’s day, 

treat yourself and your love to an unforgettable candle light dinner, with an 

exquisite glass of wine.  Let us take care of your magical evening at Central 

Hotel Kaiserhof.  

Valentinstag im Brunnenhof

Dienstag, 14. Februar, ab 18 Uhr

Reservierung erforderlich!

4-GANG EUR 69,00 p. P. inkl. Aperitif

MY LOVELY VALENTINE

SAISONAL

VALENTINSTAG-MENÜ

Kleiner Salatteller  

an Wildschweinschinken 

und Balsamico Dressing

***

Französische Zwiebelsuppe  

unter der Blätterteighaube

***

Zartes Rinderfiletsteak mit gebratener 

Riesengarnele  

an Mango Salsa, Sauce Bérnaise und  

Herzoginkartoffeln

***

Saftiger Kaiserschmarrn 

mit Grand Manier, Kirschgrütze und  

Bourbon Vanilleeis

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



Opernball-Arrangement 2024

Freitag, 23. Februar oder Samstag, 24. Februar

Arrangement am 23. Februar Arrangement am 24. Februar

ab EUR 249,00 im Einzelzimmer ab EUR 269,00 im Einzelzimmer

ab EUR 189,00 im Doppelzimmer p. P. ab EUR 199,00 im Doppelzimmer p. P.

• 1 Übernachtung im Superior Doppelzimmer

• Inklusive Gourmetfrühstücksbuffet

• Eine Flasche Champagner im Zimmer

• Kleine süße Überraschung im Zimmer

D_ Schwingen Sie das Tanzbein zur musikalischen Vielfalt und zum Motto des 

Musicals „Hair“ und spüren Sie das Lebensgefühl der Flower-Power-Kultur. 

Gerne sind wir auch beim Erwerb der Opernballkarten behilflich!

E_ In February, shake a leg to the hot and dynamic rhythms of South America.

Feel the fire of music and celebrate an unforgettable night with artists of the 

State Opera for an unforgettable ball night. We are happy to assist you with the 

purchase of opera ball tickets.

LET THE SUNSHINE IN

„ D O N ’ T  W O R R Y ,  

B E  H I P P I E ! “

VERFASSER UNBEKANNT

SAISONAL

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-0 oder E-Mail info@centralhotel.de



SAISONAL

ROMANCE AFTERNOON TEA 

D_ Im romantischen Februar verwandeln wir den klassischen Afternoon Tea in 

ein unvergessliches Erlebnis für Verliebte. Genießen Sie Ihren Afternoon Tea – 

ein britisches Ritual seit 1840 – exklusiv und „very british“ mit Scones, Clotted 

Cream und delikaten Sandwiches. Die handgefertigten Köstlichkeiten, feinsten 

Teesorten und eine liebevolle Atmosphäre machen diesen Tag zu einem be-

sonderen Valentinstagserlebnis. Lassen Sie sich von unserem speziellen Ro-

mance Afternoon Tea verführen und verbringen Sie romantische Stunden im 

Café Centrale.

E_ In romantic February, we are transforming the classic afternoon tea into 

an unforgettable experience for lovers. Enjoy your afternoon tea - a British ri-

tual since 1840 - exclusively and „very British“ with scones, clotted cream and 

delicious sandwiches. The handmade delicacies, the finest teas and a loving 

atmosphere make this day a special Valentine‘s Day experience. Let yourself 

be tempted by our special Romance Afternoon Tea and spend some romantic 

hours at Café Centrale.

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

Im Februar, täglich von 15 - 18 Uhr

EUR 45,00 p. P. 

EUR 49,00 p. P. (inkl. 1 Glas Sekt)

Vorbestellung erforderlich, Reservierungen können bis 12 Stunden vorher  

kostenfrei storniert werden.

„ M A N  T R I N K T  T E E , 

U M  D E N  L Ä R M  D E R 

W E L T  Z U  

V E R G E S S E N . “

T‘IEN YIHENG



GANZJÄHRIG

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

D_ Der Duft von frischen Waffeln ist einfach unwi-

derstehlich! Genießen Sie unsere hausgebackenen 

Bio-Waffeln als Klassiker mit Puderzucker und vie-

len weiteren Variationen mit Eis, Sahne, Früchten 

oder auch Eierlikör. Stöbern Sie gerne ausführlich 

in unserer Waffelkarte. Ihnen läuft jetzt schon das 

Wasser im Mund zusammen? Dann lassen Sie sich 

gerne von uns verwöhnen!

E_ The smell of fresh waffles is simply irresistible! 

Enjoy our home-baked organic waffles classically 

with icing sugar or as one of our many other varia-

tions with ice cream, cream, fruit or even eggnog. 

Feel free to browse our waffle menu in detail. Your 

mouth has already started watering? Then let us 

indulge you!

D_ Frioli, die Eismanufaktur aus Linden, lebt die Kunst der Speiseeis- 

herstellung. Beste Zutaten, viel Liebe zum Detail und Hingabe – ein Erfolgs-

rezept, das man schmecken kann. Kugel für Kugel oder lecker kombiniert in 

unserem Schwarzwälder-Kirsch-Becher, dem Erdbeer-Vanille-Smoothie und 

vielen weiteren Eiskreationen.

E_ Ice cream solves everything! Hence, we have looked for the most renown 

partner and have found: Frioli. The local ice cream factory from Hanover 

Linden has won several awards and we are proud to be the only gastronomy 

in the city center to serve their delicious and hand crafted ice cream delights.

EIN KAISERREICH FÜR EINEN SCHLECK

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

Änderungen vorbehalten.

hausgebackene, 
   regionale
Waffeln



AHOI IM MÄRZ: 

Platte „Frutti di Mare“ (für 2 Personen)

mit Austern / Garnelen / geräucherter Makrele / Sherry-Matjes /  

geräuchertem Heilbutt Filet / gebeiztem Saibling 

dazu Austernbrot / frisches Baguette / Dill-Senf-Sauce / Cocktailsauce

Ganze gebratene Dorade

Gefüllt mit Gartenkräutern, Zitrone, Kräuterbutter,  

Ratatouille Gemüse / Risoleekartoffeln

Hamburger Aalsuppe – die norddeutsche Bouillabaisse

mit Backpflaumen / Gemüsestreifen und Kräutern

Saltimbocca vom Seeteufel

auf geschmortem Chicorée und schwarzem Sepia Risotto

Gebratenes Zanderfilet

auf Balsamico-Speck-Linsen / Kräuterkartoffeln

Buttermakrelenfilet

Frühlings-Grillgemüse / Sauce Noilly-Prat / Dinkel-Risotto

SAISONAL

ALLES RUND UMS MEER 

März 2024

Alles aus dem Meer – frische Fischwochen mit Köstlichkeiten, ahoi!

D_ Im März setzen wir die Segel für ein kulinarisches Abenteuer! Genießen Sie 

eine Vielfalt frischer Meeresköstlichkeiten, direkt auf Ihren Teller gezaubert. 

Unsere frischen Fischwochen bringen den Geschmack des Meeres in Ihr Lieb-

lingsrestaurant. Tauchen Sie ein in eine Welt von delikaten Fisch- und Meeres-

gerichten und lassen Sie sich von unseren Meereskreationen verwöhnen.

E_ In March, we set sail for a culinary adventure! Enjoy a variety of fresh sea-

food delicacies, conjured up directly onto your plate. Our fresh fish weeks 

bring the taste of the sea to your favourite restaurant. Immerse yourself in 

a world of delicious fish and seafood dishes and let yourself be spoilt by our 

seafood creations.

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



ARNO STROBEL LIEST AUS „MÖRDERFINDER – STIMME DER ANGST“

Dienstag, 5. März um 19 Uhr 

(Einlass ab 18 Uhr)

EUR 17,00 p. P.

D_ Max Bischoff, begnadeter Fallanalytiker, ermittelt in seinem 4. Fall – 

der neue Thriller von Nr. 1-Bestseller-Autor Arno Strobel

Auf einer Beerdigung steht Fallanalytiker Max Bischoff plötzlich einer Frau gegenüber, die seiner 

großen Liebe Jennifer Sommer zum Verwechseln ähnlich sieht. Aber Jennifer ist seit fünf Jahren 

tot. Und Max gibt sich noch immer die Schuld daran. Die Begegnung lässt ihm keine Ruhe, und er 

spricht die Unbekannte an. Sie ist ebenso erstaunt wie er, es gibt keine Verbindung zu Jennifer.

Obwohl Max mit aller Macht versucht, das Vergangene ruhen zu lassen, gelingt es ihm nicht. Es ist 

alles wieder da, das alte Trauma, die inneren Dämonen. 

Nie wieder wird ein Mensch seinetwegen sterben. Das hat er sich geschworen. Und doch scheint 

sich genau das zu wiederholen. Denn nur kurze Zeit später verschwindet jemand aus seinem Um-

feld. Und Max wird zurückkatapultiert in den Keller, in dem er einst Jennifer fand, und jede Hilfe 

zu spät kam.

* Reservierte Karten müssen innerhalb von 14 Tagen abgeholt werden.

SAISONAL
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Tickets ab  sofort exklusiv bei Hugendubel,  Bahnhofstr. 14!
Reservierungen* per  E-Mail unter:  

ahf.svs@ 
hugendubel.de



Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

D_ Aus unserer hauseigenen Süßspeisenmanu-

faktur kommen jedes Jahr jede Menge glück-

licher Momente. Unsere Patissiers und Kon-

ditoren arbeiten auf Hochtouren, um Ihnen 

mit selbstgemachten Kuchen und Torten so-

wie delikaten Desserts das Leben zu versü-

ßen. Auch unsere Cookies sind ein Geschmacks- 

erlebnis und bringen das Herz jeder Naschkatze 

zum Schmelzen. Gerne kreieren unsere Nasch-

werker auch Torten nach Ihren Wünschen – zum 

„Hier essen“ oder „zum Mitnehmen“.

E_ Our in-house confectionery manufactures lots 

of happy moments every year. Our pastry chefs 

and confectioners work tirelessly to sweeten your 

life with homemade cakes and tarts as well as de-

licious desserts. Our cookies are also a taste ex-

perience and melt the heart of every sweet tooth. 

Our sweethearts are also happy to create cakes  

according to your wishes – to „Eat Here“ or „Take 

away“.

täglich von 12 - 18 Uhr im Café Centrale

LECKEREIEN AUS UNSERER HAUSEIGENEN SÜSSSPEISENMANUFAKTUR

GANZJÄHRIG

D_ Ein besonderer Moment braucht einen besonderen Rahmen. Sei 

es ein Jubiläum im kleinen Kreis, eine wild-romantische Hochzeit, 

eine Produktpräsentation oder ein Workshop. Sei es eine Tagung, eine  

Konferenz oder ein Event der Extraklasse – wir haben mit unserem professio-

nellen Team die maßgeschneiderte Rundum-Versorgung für Sie.

Ob ein klassisch-gesetztes Essen, eine Party mit Tanzband, eine Feier mit 

Show Acts: unser Eventteam steht Ihnen gerne zur Seite, um Ihre Wünsche 

und Ideen in Szene zu setzen.

E_ A special moment needs a special setting. Be it an anniversary in a small 

circle, a wildly romantic wedding, a product presentation or a workshop. Be it 

a conference or an event of extra class – we have the tailor-made with our pro-

fessional team all-round care for you. Whether a classic dinner, a party with a 

dance band, a celebration with show acts: our event team will be happy to help 

you to stage your wishes and ideas.

VERANSTALTUNGEN IM KAISERHOF

Tagungspauschalen: ab EUR 69,00 pro Person, ganztägig

Menüs ab EUR 45,00 pro Person

Wir freuen uns auf Ihre Anfrage!

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-940 oder E-Mail bankett@centralhotel.de



D_ Du arbeitest gerne im Team? Du magst abwechs-

lungsreiche Tätigkeiten? Du liebst den Umgang mit 

Menschen? Dann bist Du bei uns genau richtig! Wir 

freuen uns auf Deine aussagekräftige Bewerbung 

für eine Festanstellung oder auch als Karriereein-

stieg in eine Berufsausbildung oder Studium!

Ansprechpartnerin für Bewerber ist Fr. Nora Singh, 

Tel. +49 511 3683-900, personal@centralhotel.de.

Mehr zum Kaiserhof findest Du auch auf unseren 

Social-Media-Kanälen: 

facebook.com/chkaiserhof 

instagram.com/hotelkaiserhof

Küche | Verwaltung  | Empfang | Service 

Veranstaltung | Zimmerreinigung | Haustechnik ...

Mehr Informationen dazu unter 

centralhotel.de/hotel/karriere.

WERDE TEIL EINES GROSS ARTIGEN TEAMS! UNSERE WERTE

Respekt Teamwork

Innovation Verantwortung

Spaß Service



Freitag, 29. März

D_ Genießen Sie am Karfreitag delikaten, frisch zubereiteten Fisch im  

klassischen Sinne und im Kreis der Familie. 

Der Genuss von Fleisch war Christen an Fasttagen untersagt. Fische sind  

Symbole des christlichen Glaubens. Und so nehmen Christen noch heute am 

Karfreitag traditionell Fisch zu sich.

E_ It is tradition to eat fish with the family on Good Friday. This is why it is im-

portant to us to keep such a beautiful tradition up. Let us seduce you with the 

distinctive, powerful taste of salmon; as well as deliciously tender cod. How 

else could you celebrate the Good Friday, if not with family and gorgeous food?

KARFREITAG

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

SAISONAL

4. März - 14. April 

von 15 - 18 Uhr

EUR 45,00 p. P. 

EUR 49,00 p. P. (mit einem Glas Sekt)

Vorbestellung erforderlich, Reservierungen können 

bis 12 Stunden vorher kostenfrei storniert werden.

EASTER AFTERNOON TEA

D_ Im Ostermonat April laden wir Sie ein, unsere 

Afternoon Tea Time in der Ostervariante zu genie-

ßen. Unser Patisserie Team kreiert warme Oster- 

scones, angelehnt an die typisch britischen „hot 

cross buns“, die es in Großbritannien nur zu  

Ostern gibt. Dazu bieten wir kleine Sandwiches mit  

Ziegenkäse, Ei und Schinken sowie österliche Petit 

Fours und Süßspeisen an.

E_ Our popular classic english afternoon tea is 

changing for easter. We invite you to enjoy our 

seasonal easter afternoon tea with hot cross buns, 

sandwiches with goat cheese and egg and ham as 

well as easter petit fours and other delights from 

our patisserie team.

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



D_ Der Duft von frischen Kräutern und zarten Frühlingsblumen liegt in der 

Luft. Die ersten Sonnenstrahlen lösen den Winter ab und der Frühling steht 

vor der Tür.  Über die Ostertage bieten wir Ihnen besondere Highlights an: 

Unser traditioneller Osterbrunch oder das elegante Menü im Restaurant  

Brunnenhof. Wir freuen uns auf die Tage mit Ihnen.

E_ The smell of fresh herbs and tender spring flowers is in the air. Spring has 

arrived! We invite  you to enjoy our culinary highlights during the easter days – 

no matter if you want to book our sumptuous brunch or the easter menu at the 

Brunnenhof. Enjoy your easter holidays with us.

Osterbrunch

Ostersonntag, 31. März

Ostermontag, 1. April

11:30 - 15 Uhr

 

EUR 59,00 p. P.  

inkl. Oster-Aperitif oder Sekt

HAPPY EASTER – OSTERN IM KAISERHOF!

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

AUSZUG OSTERBUFFET 2024

VORWEG

Pochiertes Lachsfilet an Bärlauchschmand

Zarte Scheiben vom Kalbsfleisch auf Thunfischcreme

Gebeiztes Lachsfilet mit Zitrusfrüchten und gefüllten Eiern

Große Auswahl an frischen und angemachten Salaten

Internationale Käseauswahl vom Brett mit versch. Chutneys

Cremesuppe vom Stangenspargel mit Bärlauchcroutons

HAUPTGÄNGE

Geschmorte Lammkeule mit Rosmarinsauce

Supreme vom Perlhuhn  

mit Bärlauchsauce, Frühlingsgemüse und Sauerrahmkartoffeln

Fischvariation Kaiserhof 

Rieslingsauce, Schmorgemüse und zweierlei Reis

DESSERT 

Feinste Köstlichkeiten aus der Patisserie

SAISONAL

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



Reservierung unter Tel. +49 511 3683-0 oder E-Mail info@centralhotel.de

OSTER-ARRANGEMENT

SAISONAL

„ E S  I S T  D A S  O S T E R F E S T  A L L J Ä H R L I C H , 

F Ü R  D E N  H A S E N  R E C H T  

B E S C H W E R L I C H . “

WILHELM BUSCH

D_ Genießen Sie Ostern in Hannover! Unser besonderes Oster-Arrangement 

mitten im Herzen der Niedersächsischen Landeshauptstadt beinhaltet neben 

der Übernachtung unser reichhaltiges Gourmetfrühstücksbuffet (regulär EUR 

28,00 p.P.), Internet, eine kostenfreie Minibar Füllung pro Tag, eine Oster-

Überraschung auf dem Zimmer und optional (gegen Aufpreis) die Teilnahme 

an unserem Osterbrunch. Happy Easter! 

E_ Enjoy the Easter holidays in Hannover! We are delighted to present you 

our Easter-Arrangement which includes the stay in one of our bedrooms, the 

gourmet break¬fast buffet (regular EUR 28,- p.P.), Internet, one complimentary 

Mini-Bar filling per day, an easter surprise in the room and optional  

(surcharge) the participation at our Easter Brunch. Happy Easter!

Am ersten oder zweiten Ostertag

zwei Übernachtungen inklusive Frühstück

Zum Pauschalpreis:

ab EUR 259,00 im Einzelzimmer

ab EUR 199,00 im Doppelzimmer p. P.

Das Arrangement ist vom 30. März bis 1. April 2024 oder vom 31. 

März bis 2. April 2024 auf Anfrage buchbar.



GANZJÄHRIG

„ O H N E  C H A M P A G N E R  K A N N  I C H 

N I C H T  L E B E N .  B E I  S I E G E N  V E R -

D I E N E  I C H  I H N ,  B E I  N I E D E R L A G E N 

B R A U C H E  I C H  I H N . “

NAPOLEON

E_ For an extraordinary start to the weekend, we offer you a sparkling  

experience of a special kind. Let us open a bottle of Louis Roederer for you 

and dive into the world of Champagne. Already at the sound of the name the 

taste buds explode in your mouth and you feel like God in France. Savoir  

vivre - the art of enjoying life!

D_ Für einen außergewöhnlichen Start ins Wochenende bieten wir Ihnen 

ein prickelndes Erlebnis der besonderen Art. Lassen Sie sich von uns eine 

Flasche Louis Roederer öffnen und tauchen ein in die Welt der Champagne. 

Schon beim Klang des Namens explodieren die Geschmacksknospen im Mund 

und man fühlt sich wie Gott in Frankreich. Savoir vivre – die Kunst, das Leben 

zu genießen!

freitags von 15 - 20 Uhr und samstags von 12 - 20 Uhr

Théophile Brut 0,75 l EUR 55,00  

Théophile Rosé 0,75 l EUR 62,00

Louis Roederer Brut 0,75 l EUR 69,00

Louis Roederer Rosé Jahrgang 0,75 l EUR 85,00

Louis Roederer Carte Blanc Demi Sec  0,75 l EUR 79,00

Louis Roederer Starck 0,75 l EUR 95,00

Louis Roederer Cristal Jahrgang 0,75 l EUR 289,00

CHAMPAGNERSTUNDEN MIT LOUIS ROEDERER

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



ab 15. April (abhängig von der Ernte)

D_ Spargelliebhaber kommen jetzt wieder voll und ganz auf ihre Kosten. 

Schlemmen Sie sich durch unsere Spargelkarte und genießen sie nach  

Herzenslust das „weiße Gold“. Auf Vorbestellung erwartet Sie ein raffiniertes 

Vier-Gang-Spargel-Menü inklusive korrespondierender Weine.

E_ Finally, the time has come again to enjoy Germany’s favourite regional  

vegetable: the white asparagus. We welcome you to enjoy the vast variety that 

white asparagus has to offer. “Spargelzeit” or “Asparagus time” really gets the 

German culinary creative juices flowing! Asparagus is traditionally served 

with melted butter and potatoes, with ham or pork medallions and hollan-

daise sauce. For the more adventurous asparagus fans, there are always more  

options available in our menu.

SPARGELZEIT IST GENUSSZEIT

SAISONAL

AUSZUG AUS UNSERER SPARGELKARTE

Bunter Spargelsalat 

Kirschtomaten / Bärlauch / Balsamico / geröstetes Gauesbrot

Weitere Zutaten (zzgl. Aufpreis): 

gebratene Hähnchenbrust / gebeizter Thai-Lachs /  

geräuchertes Saiblingsfilet

Spargelfritatta 

Bärlauch / Bio-Eier / zweierlei Spargel / Kirschtomaten / Parmesan

Geschäumte Spargelsuppe mit Granatapfelkernen 

Frische Penne Nudeln mit gebratenem Spargel  

Kirschtomaten / Bärlauch / Rhabarber / Parmesan

Gebratener Spargel (vegan) 

Rote-Beete Humus / knusprig gebackene Kichererbsen / neue Kartoffeln

1/2 Pfund Nienburger Stangenspargel 

mit brauner Butter oder Sauce Hollandaise und neuen Kartoffeln 

wahlweise mit weiteren Beilagen (zzgl. Aufpreis)

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



MAISCHOLLE

Nordseescholle “Finkenwerder Art”

mit Zwiebel-Speck-Stippe, haugemachter 

Remoulade, Bratkartoffeln und einem  

Beilagensalat

Nordseescholle “Büsumer Art”

mit Krabben, hausgemachter Remoulade, 

Bratkartoffeln und einem Beilagensalat 

Gedünstete Maischollenfilets 

gefüllt mit Gemüsejulienne, Zitronen- 

Beurre-Blanc, Petersilienkartoffeln

SAISONAL

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

1. Mai - 31. Mai

D_ Wie würden Sie Ihre Maischolle am liebsten essen? Mit Speck und Zwie-

beln angebraten, sodass sich eine himmlische Kruste entwickelt? Gönnen Sie 

sich einen leckeren zubereiteten Fisch, der Ihre Geschmackswelt auf den Kopf 

stellen wird. Unsere oberste Priorität ist die Frische, die für den einzigartigen 

Geschmack von großer Bedeutung ist. Überzeugen Sie sich selbst von der ma-

kellosen Qualität bei uns im Restaurant Brunnenhof.

E_ Fish is the dish! Plaice is a flat fish with a sweet and mild flavour. Quality 

and freshness is key for a quality plaice dish. Therefore, we at the Brunnen-

hof restaurant, take special care to source produce of the highest quality. How 

would you like to eat your plaice today? With aromatic ham and onions or  

served battered with tartar sauce? Your taste buds will thank you for it.

DIE FRISCHE MAISCHOLLE IST DA



D_ Muttertag ist die beste Gelegenheit, unserer 

Mutter Danke zu sagen und viel Zeit mit ihr zu ver-

bringen. Bei uns genießen Sie diesen besonderen 

Tag mit Ihrer Mutter im Kreise der Familie und 

können sich nach allen Regeln der Kunst kulina-

risch verwöhnen lassen.

E_ Mother‘s Day is the best opportunity to say thank 

you to our mother and spend quality time with her. 

With us you can enjoy this special day with your 

mother in the company of the family and and let 

yourself be pampered with our culinary delights of 

our head chef and his team. Of course, we accompa-

ny your Mother‘s Day with live piano music. Happy 

Mother‘s Day!

MUTTERTAGSBRUNCH

Sonntag, 12. Mai

11:30 - 15:00 Uhr

EUR 59,00 p. P.  

inkl. Aperitif oder Sekt„ E I N E N  S U P E R -

H E L D E N  O H N E  

U M H A N G  N E N N T 

M A N  M A M A . “

VERFASSER UNBEKANNT

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

SAISONAL



AUSZUG AUS DER MATJESKARTE

Matjes „Hausfrauen Art“

Der Klassiker: Joghurtsauce,  

Gurken-Apfel-Zwiebelsalat

Matjesfilet „Schwedisch“

mit Kiefer-Gel, Fenchel-Salat, feinem  

Dill-Sauerrahm, Zitrone, rosa Pfeffer 

Gebratener Hering

Rote Zwiebeln, eingelegte Essig-Gurken  

und zweierlei vom Senf 

Matjes „Asiatisch“

mit Wasabi-Creme, Wakame, japanisch 

eingelegter Gurke, Nori-Chips und Mizuna-

Salat

Matjesstulle „Brunnenhof“

geröstetes Gauesbrot, Dill-Crème Fraiche, 

rosa Pfeffer, Beilagen-Salat

  

Bitte wählen Sie zu allen Gerichten  

eine der folgenden Beilagen:

Röstkartoffeln / Petersilienkartoffeln  

Knoblauch-Baguette/ Beilagen-Salat

ab 1. Juni

D_ Endlich wieder Matjeszeit! Der “jungfräuliche Hering” gilt schon lange als 

Delikatesse und verzückt die Geschmacksknospen durch ideale Verfeinerun-

gen mit Bärlauch oder Sherry. Perfektioniert wird das Gericht mit leckeren 

Kartoffeln und aromatischen Kräutern. Genießen Sie den wahren Genuss des 

Matjes und Ihre Geschmacksknospen werden einen Salto schlagen.

E_ The “silver of the sea” is back! Soused herring is highly valued because of 

its unique and distinct taste. The fish is aromatized with wild garlic and/or 

sherry and it is typically served with delicious regional boiled potatoes. Try the 

delicacy and let the meal enchant your senses.

DER FRISCHE MATJES IST ZURÜCK

SAISONAL

DER FRISCHE MATJES IST ZURÜCK

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de



EM BIERGARTEN

SAISONAL

Reservierung unter Tel. +49 511 3683-920 oder E-Mail service@centralhotel.de

Prost auf Tore, Siege und unvergessliche EM-Momente im Biergarten!

14. Juni bis 14. Juli 

Reservierung erwünscht

D_ Fußballfieber, Gemeinschaft und kühle Drinks – erleben Sie die UEFA Europameisterschaft in Deutsch-

land! Unser EM Biergarten öffnet seine Pforten für mitreißende Nächte voller Spannung, Jubel und einer 

Extraportion Freibier. Für jedes Tor, das unsere Nationalelf erzielt, laden wir Sie zu einem kostenlosen 

Freibier (0,15l) ein. Tauchen Sie ein in die mitreißende Atmosphäre, genießen Sie das Spiel auf unserer 

Großleinwand und lassen Sie sich von unserem breiten Angebot an erfrischenden Getränken und inter-

nationalen Speisen verwöhnen.

Freuen Sie sich auf eine einzigartige Fußballparty, bei der jedes Deutschland-Tor nicht nur die Stimmung, 

sondern auch Ihr Bierglas hebt. Feiern Sie mit uns, wenn die Tore fallen, und erleben Sie gemeinsam mit 

Freunden und Gleichgesinnten die unvergesslichen Augenblicke der EM 2024.

E_ Football fever, community and cool drinks - experience the UEFA European Championship in Germany! 

Our European Championship beer garden opens its doors for thrilling nights full of excitement, cheering 

and an extra portion of free beer. For every goal scored by our national team, we invite you to a free beer 

(0.15 litre). Immerse yourself in the thrilling atmosphere, enjoy the game on our big screen and indulge 

in our wide range of refreshing drinks and international dishes.

Look forward to a unique football party where every German goal not only lifts the spirits, but also your 

beer glass. Celebrate with us when the goals are scored and experience the unforgettable moments of Euro 

2024 together with friends and like-minded people.

Vorrunde: 

14. Juni., 21 Uhr: 

 Deutschland -  Schottland 

19. Juni, 18 Uhr: 

 Deutschland -  Ungarn

23. Juni, 21 Uhr: 

 Deutschland -  Schweiz

Achtelfinale:

29. Juni - 2. Juli, 18 Uhr oder 21 Uhr

Viertelfinale:

5. Juli - 6. Juli, 18 Uhr oder 21 Uhr

Halbfinale:

9. Juli - 10. Juli, 21 Uhr

Finale:

14. Juli, 21 Uhr



centralhotel.de 

restaurantbrunnenhof.de 

cafecentrale-hannover.de

Central-Hotel Kaiserhof 

Ernst-August-Platz 4 | 30159 Hannover 

Tel. +49 511 3683-0 | Fax +49 511 3683-610 | info@centralhotel.de

facebook.com/chkaiserhof 

instagram.com/hotelkaiserhof

„ D I E  N A T U R  B R A U C H T  K E I N E N  

M E N S C H E N ,  A B E R  D E R  M E N S C H 

B R A U C H T  D I E  N A T U R . “

VERFASSER UNBEKANNT


